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DiCómo desechar electrodomésticos viejos
El símbolo en el producto o en su embalaje indica que este producto no se puede tratar como un 
residuo doméstico. En su lugar, debe llevarse al punto limpio para el reciclaje de dispositivos eléctricos y 
electrónicos.
Asegurarse de que este producto se desecha correctamente, ayudará a proteger el medio ambiente y la salud 
humana, que de otro modo podrían verse perjudicados por la eliminación inadecuada de este producto. Para obtener 
información más detallada sobre el reciclaje de este producto, contacte con el ayuntamiento de su ciudad, el servicio 
de eliminación de residuos domésticos o la tienda donde compró este producto.

Uso correcto
La placa de inducción debe utilizarse únicamente para preparar alimentos en el hogar. No puede utilizarse para 
cualquier otro fin. 
Para su información...
Lea atentamente este manual antes de utilizar el electrodoméstico. Contiene información importante sobre seguridad 
y sobre cómo utilizar y cuidar su electrodoméstico para que le proporcione muchos años de servicio fiable.
En caso de que su electrodoméstico presente un fallo, consulte primero la sección “¿Qué hacer si se produce un 
problema?” Generalmente, usted puede solucionar problemas menores sin tener que llamar al servicio técnico. 
Guarde este manual en un lugar seguro y entrégueselo a los nuevos propietarios para su información y seguridad.

Conexión y funcionamiento
• Los aparatos están fabricados de acuerdo con las normas de seguridad pertinentes.
• El aparato está fabricado de acuerdo con las normas de seguridad vigentes pertinentes.  

Sin embargo, recomendamos encarecidamente que las personas con capacidad física, motora o mental 
disminuida, o personas con experiencia o conocimientos inadecuados, no utilicen el electrodoméstico sin la 
supervisión de una persona cualificada. La misma recomendación se aplica cuando el electrodoméstico es 
utilizado por personas menores de edad.

• La conexión del electrodoméstico a la red eléctrica y la reparación y el mantenimiento del electrodoméstico solo 
pueden ser realizados por un electricista cualificado de acuerdo con las normas de seguridad vigentes en la 
actualidad. Por su propia seguridad, no permita que nadie más que un técnico de servicio cualificado instale, 
revise o repare este aparato. 

• Verifique que el tomacorriente tenga la clasificación correcta (16 A, 230 V) antes de conectar el aparato.
• Utilice el electrodoméstico únicamente si el sistema eléctrico de su hogar tiene una potencia de 16 A.
• Nivel de ruido: Lc < 70 dB (A)

Información sobre la placa

Nunca toque las superficies de los electrodomésticos de calor o cocina. 
Alcanzan altas temperaturas durante su funcionamiento. Mantenga a los niños a 
una distancia segura de los mismos. ¡Hay riesgo de quemaduras!
• Nunca permita que la placa se utilice sin supervisión, ya que la configuración 

de alta potencia (potencia máxima) provoca reacciones extremadamente 
rápidas.

• Coloque y utilice siempre el electrodoméstico sobre una superficie seca, estable, nivelada y horizontal.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ES
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• When Al cocinar, preste atención a la velocidad de calentamiento de las 
zonas de cocción. ¡Evite que las ollas hiervan hasta quedar sin liquido 
ya que existe el riesgo de que las ollas se sobrecalienten!

• No coloque ollas ni sartenes vacías sobre zonas de cocción que estén 
encendidas.

• Tenga cuidado al usar ollas de cocción a fuego lento, ya que el agua 
al hervir puede consumirse sin que usted se dé cuenta, lo que puede 
ocasionar daños a la olla y la placa por los que no se asumirá ninguna 
responsabilidad.

• Es fundamental apagar una zona de cocción luego de utilizarla.
• Las grasas y los aceites sobrecalentados pueden inflamarse 

espontáneamente. Supervise siempre la preparación de alimentos con 
grasas y aceites. ¡Nunca apague las grasas y los aceites en llamas con 
agua! Ponga la tapa en la sartén y apague la zona de cocción.

• La superficie vitrocerámica de la placa es extremadamente robusta. 
Sin embargo, debe evitar dejar caer objetos duros sobre la placa 
vitrocerámica. Si caen objetos afilados sobre la placa, se puede romper.

• Si aparecen grietas, fracturas o cualquier otro defecto en su placa, 
apague inmediatamente el electrodoméstico. Desconecte el fusible 
inmediatamente y llame al servicio de atención al cliente.

• Si la placa no se puede apagar debido a un defecto en el control del 
sensor, desconecte inmediatamente su electrodoméstico y llame al 
servicio de atención al cliente.

• ¡Tenga cuidado al utilizar electrodomésticos! Los cables de conexión no 
deben entrar en contacto con zonas de cocción calientes.

• La placa vitrocerámica no debe utilizarse como zona de 
almacenamiento.

• No coloque papel de aluminio o plástico sobre las zonas de cocción. 
Mantenga lejos de las zonas de cocción calientes todo lo que pueda 
derretirse, como plásticos, papel de aluminio y, en particular, azúcar 
y alimentos azucarados. Utilice una espátula especial para vidrio 
para eliminar inmediatamente el azúcar de la superficie de la placa 
vitrocerámica (cuando todavía esté caliente) para evitar dañarla.

• Nunca se deben depositar sobre la placa de inducción elementos 
metálicos (ollas, sartenes, cubiertos, etc.) ya que pueden 

calentarse. ¡Riesgo de quemaduras!
• No coloque objetos combustibles, inflamables o deformables por el 

calor inmediatamente debajo de la placa.
• Los elementos metálicos que usa sobre el cuerpo pueden calentarse 

si están muy cerca de la placa de inducción.  ¡Cuidado! ¡Riesgo de 
quemaduras! Los objetos no magnetizables (p. ej., anillos de oro o 
plata) no se verán afectados.
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• Nunca utilice las zonas de cocción para calentar latas de alimentos 
sin abrir o envases hechos de materiales compuestos. ¡La fuente de 
energía puede hacer que estallen!

• Mantenga limpios los botones del sensor para que el electrodoméstico 
no confunda la suciedad con el contacto de los dedos. ¡Nunca ponga 
nada (sartenes, paños de cocina, etc.) sobre los botones del sensor! Si 
la comida se derrama sobre los botones del sensor, le recomendamos 
que active el botón OFF.

• Las sartenes calientes no deben cubrir los botones del sensor, ya que 
esto hará que el electrodoméstico se apague automáticamente.

 
• Active el seguro para niños si hay alguna mascota en casa que pueda 

entrar en contacto con la placa.
• La placa de inducción no se puede utilizar cuando la operación de 

pirólisis se realiza en un horno empotrado.
• El aparato no está diseñado para ser controlado con temporizadores 

externos o sistemas de control especiales.
• Nunca debe utilizar una placa vitrocerámica que esté rajada o rota. Si 

aparece alguna grieta visible, desconecte inmediatamente el aparato de 
la fuente de alimentación.

• Para evitar riesgos, un cable de alimentación dañado debe ser 
sustituido por el fabricante, su agente de servicio o personas 
cualificadas.

• No deje que el cable cuelgue del borde de la mesa o encimera.
• ADVERTENCIA: Riesgo de incendio: no almacene objetos en la 

superficie de cocción.
• ADVERTENCIA: Cocinar con grasa o aceite en una placa sin supervisar 

la cocción puede ser muy peligroso y podría provocar un incendio. 
Nunca intente extinguir un fuego con agua. Apague el aparato y cubra 
las llamas con una tapa o un paño húmedo.

• Después de su uso, apague la placa con su control y no confíe en el 
detector de sartenes (dependiendo del modelo).

• ADVERTENCIA: si la superficie está fisurada, apague el aparato para 
evitar la posibilidad de descarga eléctrica (dependiendo del modelo).

• No se deben colocar sobre la superficie de la placa objetos como 
cuchillos, tenedores, cucharas y tapas, ya que puedan calentarse. 
(dependiendo del modelo)

• ADVERTENCIA: asegúrese de que el aparato esté apagado antes de 
reemplazar la lámpara, para evitar la posibilidad de sufrir una descarga 
eléctrica.

• No use limpiadores abrasivos o raspadores de metal afilados para 
limpiar el vidrio de la puerta del horno, ya que pueden rayar la superficie 
y esto puede provocar la rotura del vidrio.
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Relativo a las personas

Descripción del electrodoméstico

¡Precaución!
Tanto el aparato como las piezas accesibles pueden calentarse durante el uso. 
Procure no tocar los elementos que irradian calor. Los niños menores de 8 
años de edad deben mantenerse alejados a menos que sean supervisados 
continuamente.
Se debe supervisar a los niños para garantizar que no jueguen con el 
electrodoméstico.
Este electrodoméstico puede ser utilizado por niños a partir de los 8 años y por 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimientos, siempre que estén supervisados o hayan sido 
instruidos en su uso seguro y comprendan los peligros implicados.
 
Los niños no deben jugar con el electrodoméstico. Los niños no deben realizar 
las tareas de limpieza y mantenimiento del aparato, a menos que sean mayores
de 8 años y estén bajo supervisión.  Mantenga el electrodoméstico y el cable 
fuera del alcance de los niños menores de 8 años.

Atención:
• Las personas con marcapasos o bombas de insulina implantadas deben 

asegurarse de que sus implantes no se vean afectados por la placa de 
inducción (el rango de frecuencia de la placa de inducción es de 20-50 
kHz).

La placa
La placa cuenta con un modo de cocción por inducción. Una bobina de inducción debajo de la placa 
vitrocerámica genera un campo alterno electromagnético que penetra en la vitrocerámica e induce la 
corriente generadora de calor en la base de la olla. Con una zona de cocción por inducción, el calor ya 
no se transfiere desde un elemento calefactor a través de la olla de cocción a los alimentos que se están 
cocinando, sino que el calor necesario se genera directamente en el recipiente mediante corrientes de 
inducción.

Ventajas de la placa de inducción
• Cocción con ahorro de energía mediante la transferencia directa de energía a la olla (se requieren 

ollas/sartenes adecuadas de material magnetizable).
• Mayor seguridad ya que la energía solo se transfiere cuando se coloca una olla sobre la placa.
• Transferencia de energía altamente efectiva entre una zona de cocción por inducción y la base de una 

olla. Calentamiento rápido.
• El riesgo de quemaduras es bajo ya que el área de cocción solo se calienta a través de la base de la 

olla; la comida que se desborda no se pega a la superficie.
• Control rápido y sensible del suministro de energía.
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FUNCIONAMIENTO

Utensilios de cocina para placas de inducción
Los utensilios de cocina para zonas de cocción por inducción deben estar hechos de metal y tener 
propiedades magnéticas. La base de los utensilios debe ser lo suficientemente grande.

Utilice únicamente ollas con base apta para inducción. 
Así es como se establece la idoneidad de una olla:

Recipientes de cocina adecuados Recipientes de cocina inadecuados

Ollas de acero esmaltado con base gruesa Ollas de cobre, acero inoxidable, aluminio, vidrio 
resistente al horno, madera, cerámica y terracotaOllas de hierro fundido con base esmaltada

Ollas de acero inoxidable multicapa, acero 
inoxidable para termitas o aluminio con una base 
especial

Realice la prueba del imán que se describe a continuación o asegúrese de que la olla lleve el símbolo de 
idoneidad para cocinar con corriente de inducción.
Prueba del imán:
Mueva un imán hacia la base de sus utensilios de cocina. Si la base atrae el imán, se puede utilizar el 
utensilio de cocina sobre la placa de inducción.

Nota:
Al utilizar sartenes aptas para inducción de determinados fabricantes, pueden producirse ruidos atribuibles 
al diseño de estas sartenes.
Tenga cuidado al usar ollas de cocción a fuego lento, ya que el agua al hervir puede consumirse sin que 
usted se dé cuenta, lo que puede ocasionar daños a la olla y la placa por los que no se asumirá ninguna 
responsabilidad.

Zona de cocción Diámetro de la olla

S 145 mm S 120-220 mm

Nunca use ollas con una base deforme. Una base hueca o redondeada puede interferir en el 
funcionamiento de la protección contra sobrecalentamiento, y es posible que el aparato se caliente 
demasiado. El sobrecalentamiento puede provocar que la superficie de vidrio se agriete y la base de la 
sartén se derrita. Quedan excluidos de la garantía los daños derivados del uso de ollas inadecuadas o de 
la ebullición en seco.
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PANEL DE LA PLACA DE INDUCCIÓN

Configuración de la potencia
La potencia de calentamiento de las zonas de cocción se puede configurar en varios niveles de potencia. 
En la tabla encontrará ejemplos de cómo utilizar cada configuración.

Nivel de cocción: Aconsejado para:

1-2 Mantener la comida caliente. Cocción a fuego lento de pequeñas cantidades 
(ajuste de potencia más bajo).

3 Cocción a fuego lento.

4-5 Cocer a fuego lento cantidades más grandes o asar trozos más grandes de carne 
hasta que estén bien cocidos.

6 Asar, conseguir zumos.

7-8 Asar a fuego fuerte.

9-10 Asar a fuego fuerte (máxima potencia de salida).

El diseño decorativo puede 
diferir del que se ve en las 
ilustraciones.

1. Zona de cocción
2. Panel de control táctil
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MANEJAR LA PLACA CON LOS BOTONES DEL SENSOR

1. ON/OFF
2. Temporizador
3. Temperatura
4. Potencia
5. Ajustes de valores +
6. Ajustes de valores -
7. Bloqueo infantil (mantenga 

presionados los botones 5 y 6)
8. Función de turbo
9. Pantalla

Instrucciones de uso 
Después de insertar el enchufe en la toma de corriente, u “Pitido” será emitido y el indicador encima de 
la tecla [On/Off] se iluminará, la pantalla muestra [L], indicando que el aparato está conectado a la fuente 
de alimentación; esto se conoce como modo de espera. Coloque un recipiente de cocina adecuado en el 
centro de la zona de cocción. Los indicadores debajo de la pantalla parpadearán cuando se presione la 
tecla [On/Off] una vez. El electrodoméstico pasa al modo de selección y el indicador encima de la tecla 
[On/Off] permanece encendido. Pulse las teclas de función correspondientes para iniciar la puesta en 
marcha. Detenga la operación y cambie al modo de espera presionando la tecla [On/Off] después de 
cocinar.
 
Modo de cocción
1. Potencia:
- Pulse la tecla [Potencia]; el indicador se encenderá y en la pantalla aparecerá 5, lo que indica la 

potencia predeterminada.  La potencia se puede ajustar al nivel de potencia deseado mediante las 
teclas de configuración de valor .

- Hay un total de 10 niveles de potencia (300W, 600W, 1000W, 1100W, 1200W, 1300W, 1500W, 1600W, 
1800W, 2000W).

- Para elegir otro modo, presione la tecla [Temp.] para cambiar a otro modo de cocción, o presione la 
tecla [On/Off] para detener el funcionamiento.

2. Temperatura:
- Pulse la tecla [Temp.], el indicador de [Temp.] se iluminará. La pantalla mostrará 120 (°C), indicando la 

temperatura predeterminada. La potencia se puede ajustar al nivel de potencia deseado mediante las 
teclas de configuración de valor .

- Hay un total de 10 niveles de potencia (60 °C, 80°C, 100 °C, 120 °C, 140 °C, 160 °C, 180 °C, 200 °C, 
220 °C, 240 °C).

- Para elegir otro modo, presione la tecla [Encendido] para cambiar a otro modo de cocción, o presione 
la tecla [On/Off] para detener el funcionamiento.

Bloqueo para niños
Mantenga pulsado durante  3 segundos para activar el bloqueo. La pantalla mostrará “LOG”. 
Mantenga presionada   durante 3 segundos para desbloquear.
Función de temporizador
El usuario puede configurar el tiempo de cocción cuando se selecciona un modo de cocción específico. 
Pulse la tecla [Temporizador] una vez para acceder a la función de temporizador. Se encenderá el 
indicador de [Temporizador] a la izquierda de la tecla. La pantalla mostrará el tiempo predeterminado [O]. 
Pulse  para establecer la hora deseada. El rango de tiempo es de 0-180 minutos. Para cancelar 
esta función, pulse la tecla [On/Off] y el aparato volverá al modo de espera.
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LIMPIEZA Y CUIDADO

Función «Boost»
Pulse la tecla [Boost]; el indicador se iluminará y la pantalla mostrará 10, lo que indica el nivel de potencia 
máximo. Después de 30 segundos, se reanudará la potencia o temperatura deseada.

• Antes de limpiar, apague la placa y deje que se enfríe.
• No utilice limpiadores de vapor o de alta presión para limpiar la placa de inducción, ya que esto 
puede resultar en una descarga eléctrica.

• Cuando limpie, asegúrese de frotar ligeramente el sensor de On/Off. De lo contrario, ¡la placa podría 
encenderse accidentalmente!

Placa vitrocerámica
¡Importante! No utilice nunca productos de limpieza agresivos, como agentes abrasivos ásperos, 
limpiadores de cacerolas abrasivos, antioxidantes y quitamanchas, etc.

Limpiar después de usar
Limpie siempre toda la placa si se ha ensuciado. Se recomienda hacerlo cada vez que se utilice la placa. 
Use un paño húmedo y un poco de detergente líquido para limpiar. A continuación, seque la placa con un 
paño seco y limpio para asegurarse de que no quede detergente en la superficie de la encimera.

Limpieza semanal
Limpie a fondo toda la placa una vez a la semana con productos comerciales para limpieza de 
vitrocerámica.
Por favor, siga cuidadosamente las instrucciones del fabricante.
Una vez aplicado, el producto de limpieza recubre la placa con una película protectora resistente al agua y 
a la suciedad. Toda la suciedad permanece en la película y se puede eliminar fácilmente. Luego seque la 
placa con un paño limpio. Asegúrese de que no queden restos del producto de limpieza en la superficie de 
la placa, ya que reaccionará agresivamente cuando esta se caliente y podría alterar la superficie.

Suciedad específica
La suciedad y las manchas grandes (escamas de cal y manchas brillantes de tipo madreperla) 
se pueden eliminar cuando la encimera aún está ligeramente caliente. Utilice productos de limpieza 
comerciales para limpiar la placa. Proceda como se indica en el punto 2.
En primer lugar, humedezca los alimentos que se hayan salido con un paño húmedo y, a 
continuación, elimine los restos de suciedad con un rascador especial para placas vitrocerámicas. A 
continuación, vuelva a limpiar la placa como se describe en el punto 2.
 

El azúcar quemado y el plástico derretido deben eliminarse inmediatamente, cuando todavía están 
calientes, con una espátula para rascar vidrios. A continuación, vuelva a limpiar la placa como se describe 
en el punto 2.
Los granos de arena que pueden caer sobre la placa al pelar patatas o limpiar lechugas pueden rayar 
la superficie al mover las ollas. Asegúrese de que no queden granos de arena en la placa. Los cambios 
de color de la placa no afectarán al funcionamiento ni a la estabilidad del material vitrocerámico. Estos 
cambios de color no son cambios en el material, sino residuos de alimentos que no se eliminaron y que se 
han quemado en la superficie.
Aparecen manchas brillantes cuando la base de los utensilios de cocina roza la superficie de la placa, 
especialmente cuando se utilizan utensilios de cocina con base de aluminio o productos de limpieza 
inadecuados. Son difíciles de eliminar con productos de limpieza estándar. Es posible que deba repetir 
el proceso de limpieza varias veces.  Con el tiempo, la decoración se desgastará y aparecerán manchas 
oscuras como resultado del uso de productos de limpieza agresivos y fondos de cacerolas defectuosos.
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Atención
Si su electrodoméstico tiene algún defecto, compruebe si puede solucionar el problema usted mismo 
consultando estas instrucciones de uso.

Pero hay algunos problemas que se describen a continuación que usted puede solucionar. ¿Los 
fusibles se funden regularmente?
¡Póngase en contacto con el servicio técnico de atención al cliente o con un electricista!
¿No puede encender la placa de inducción?
• ¿Se ha fundido un fusible en el sistema de cableado (caja de fusibles) de la casa?
• ¿La placa está conectada a la red eléctrica?
• ¿Los botones de los sensores están parcialmente cubiertos por un paño húmedo, líquido o un objeto 

metálico? Por favor, rectifique ese problema.
• ¿Está utilizando utensilios de cocina inadecuados? Consulte la sección “Utensilios de cocina lejos de 

la placa de inducción”.
¿Los utensilios de cocina que está utilizando hacen ruidos?
Esto se debe a razones técnicas; la placa de inducción y la olla no corren ningún riesgo.
¿Sigue funcionando el ventilador de refrigeración después de haberlo apagado?
Esto es normal ya que la unidad electrónica se está enfriando.
¿La encimera está haciendo ruidos (chasquidos o crujidos)?
Este ruido se debe a razones técnicas y no se puede evitar.
¿La placa tiene roturas o grietas?
 
Si aparecen grietas, fracturas o cualquier otro defecto en su placa vitrocerámica, apague inmediatamente 
el electrodoméstico. Desconecte el fusible inmediatamente y llame al servicio de atención al cliente.

En caso de cualquier error durante el funcionamiento, consulte la siguiente tabla antes de llamar al servicio 
técnico. A continuación, se muestran algunos errores comunes y las comprobaciones que se deben realizar.

Síntomas Puntos de control Solución

Después de conectar 
la corriente y presionar 
la tecla „encendido“, 
no hay respuesta del 
electrodoméstico.

¿Hay algún fallo en la fuente de 
alimentación?

Espere a que se reanude la 
fuente de alimentación.

¿Se ha fundido el fusible o 

se ha disparado el disyuntor?

Verifique atentamente las 
causas de origen. Si no se 
puede solucionar el problema, 
contacte con nuestro centro 
de servicio técnico para 
solicitar la inspección y la 
reparación.

¿Está bien conectado el 
enchufe?

El calentamiento se 
interrumpe durante el uso 
normal y se escucha un 
pitido.

¿Se han utilizado utensilios 
de cocina incompatibles o no 
se han utilizado utensilios de 
cocina? 

Reemplace los utensilios de 
cocina; utilice utensilios de 
cocina adecuados para la 
cocina de inducción.

Los utensilios de cocina no 
se colocaron en el centro de 
la zona de calentamiento.

Coloque los utensilios de 
cocina en el centro de la zona 
de calentamiento

indicada.

¿Los utensilios de cocina 
se calientan pero se retiran 
continuamente?

Coloque los utensilios de 
cocina dentro de la zona de 
calentamiento.
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No funciona mientras se 
usa el calentamiento.

¿Está vacío el utensilio de 
cocina o la temperatura es 
demasiado alta?

Compruebe si el 
electrodoméstico 
se está utilizando 
incorrectamente.

¿Está obstruido el orificio 
de entrada de aire/salida de 
ventilación o tiene suciedad 
acumulada?

Desatasque el orificio de 
entrada de aire/salida de 
ventilación. Espere a que el 
electrodoméstico se enfríe y 
vuelva a encenderlo.

¿La cocina funciona más 
de 2 horas sin ninguna 
interacción?

Reestablezca los modos de 
cocción o use la función de 
temporizador.

Se notifican códigos de error. E1-E8 Si se notifican los 
códigos de error E1–E8, 
contacte con el centro de 
servicio técnico para su 
inspeccióny reparación.

Si las soluciones/controles indicados no pueden solucionar el problema, desenchufe el electrodoméstico 
inmediatamente y contacte con el centro de servicio técnico para su inspección y reparación. Anote 
el código de error y notifíquelo al Centro de Servicio Técnico. Para evitar cualquier peligro y daño al 
electrodoméstico, no lo desmonte ni lo repare usted.

Si necesita información o si tiene algún problema, póngase en contacto con el Centro de Atención
al Cliente de Gorenje en su país (encontrará el número de teléfono en el folleto de garantía internacional).
Si en su país no existe un Centro de Atención al Cliente, diríjase a su distribuidor local de productos 
Gorenje o póngase en contacto con el departamento de servicio para electrodomésticos Gorenje.

¡Solo para uso personal!

¡Nos reservamos el derecho de hacer cualquier tipo de modificación!

HISENSE
LE DESEAMOS QUE DISFRUTE DE SU ELECTRODOMÉSTICO
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Eliminação de aparelhos antigos
O símbolo no produto ou na embalagem indica que este produto não pode ser tratado como lixo 
doméstico normal. Em vez disso, tem de ser entregue num ponto de recolha para reciclagem de 
equipamentos elétricos e eletrónicos.
Ao garantir que este produto é eliminado corretamente, ajudará a proteger o meio ambiente e a saúde humana, 
que de outra forma poderiam ser prejudicados pela eliminação inadequada deste produto. Para informações 
mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, entre em contacto com a câmara municipal, o seu serviço 
local de tratamento do lixo doméstico ou a loja onde adquiriu o produto.

Utilização correta
A placa deve ser usada exclusivamente para preparar alimentos em casa. Não pode ser utilizada para qualquer 
outra finalidade.

A título de informação...
Leia atentamente este manual antes de utilizar o seu aparelho. Contém informações importantes sobre segurança 
e sobre como usar e cuidar do seu aparelho, para que este lhe proporcione muitos anos de serviço fiável.
Se o seu aparelho apresentar uma falha, consulte primeiro a secção “O que fazer se ocorrer um problema?” 
Muitas vezes, pode corrigir pequenos problemas sozinho(a), sem precisar de chamar um técnico de 
assistência. Guarde este manual num local seguro e entregue-o aos novos proprietários para a sua informação 
e segurança.

Conexión y funcionamiento
• Os aparelhos são construídos de acordo com os regulamentos de segurança relevantes.
• O aparelho é fabricado em conformidade com as normas de segurança relevantes em vigor. 
No entanto, recomendamos vivamente que pessoas com capacidade física, motora ou mental diminuída, ou pessoas 

com experiência ou conhecimentos inadequados não usem o aparelho, a menos que sejam acompanhadas por 
uma pessoa qualificada. A mesma recomendação se aplica quando o aparelho é usado por menores de idade.

• A ligação do aparelho à rede elétrica e a reparação e manutenção do aparelho só podem ser realizadas por um 
eletricista qualificado, de acordo com os regulamentos de segurança vigentes. Para sua própria segurança, não 
permita que ninguém além de um técnico de assistência qualificado instale, faça a manutenção ou repare este 
aparelho. 

• Verifique se a tomada tem a classificação correta (16 A, 230 V) antes de ligar o aparelho.
• Utilize o aparelho apenas se o sistema elétrico da sua casa tiver uma corrente nominal de 16 A.
• Nível de ruído: Lc < 70 dB (A)

Relativamente à placa

Nunca toque em superfícies de aparelhos de aquecimento ou de cocção. 
Estas ficam quentes durante o funcionamento. Mantenha as crianças a 
uma distância segura. Existe risco de queimadura!

• • Nunca permita que a placa de indução funcione sem vigilância, pois 
a configuração de alta potência (potência máxima) resulta em reações 
extremamente rápidas.

• Coloque e utilize sempre o aparelho numa superfície seca, estável, nivelada e horizontal.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

PT
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• Ao cozinhar, preste atenção à velocidade de aquecimento das zonas de 
cozedura. Evite ferver até as panelas ficarem secas, pois há um risco 
de sobreaquecimento!

• Não coloque panelas e frigideiras vazias nas zonas de cozedura que 
foram ligadas.

• Tome cuidado ao usar panelas a ferver, pois a água a ferver pode secar 
sem que repare, resultando em danos à panela e à placa, pelos quais 
não assumiremos qualquer responsabilidade.

• É essencial que, depois de usar uma zona de cozedura, a desligue.
• As gorduras e óleos sobreaquecidos podem inflamar-se 

espontaneamente. Supervisione sempre a confeção dos alimentos com 
gorduras e óleos. Nunca apague gorduras e óleos em chamas com 
água! Coloque a tampa na panela e desligue a zona de cozedura.

• A superfície de vitrocerâmica da placa é extremamente robusta. 
No entanto, deve evitar deixar cair objetos duros sobre a placa de 
vitrocerâmica. Se objetos afiados caírem na sua placa, podem parti-la.

• Se surgirem fissuras, fraturas ou quaisquer outros defeitos na sua placa 
de vitrocerâmica, desligue imediatamente o aparelho. Desconecte o 
fusível imediatamente e ligue para o Serviço de Atendimento ao Cliente.

• Se não for possível desligar a placa devido a um defeito no controlo do 
sensor, desconecte imediatamente o aparelho e ligue para o Serviço de 
Atendimento ao Cliente.

• Tenha cuidado ao trabalhar com eletrodomésticos! Os cabos de ligação 
não devem entrar em contacto com zonas de cozedura quentes.

• A placa de vitrocerâmica não deve ser usada como área de 
armazenamento. 

• Não ponha papel de alumínio ou plástico nas zonas de cozedura. 
Mantenha tudo o que possa derreter, como plásticos, papel de alumínio 
e, em particular, açúcar e alimentos açucarados, longe de zonas de 
cozedura quentes. Use um raspador de vidro especial para remover 
imediatamente qualquer açúcar da placa de cerâmica (enquanto ainda 
estiver quente), para evitar danificar a placa.

• Nunca devem ser colocados objetos de metal (panelas e frigideiras, 
talheres, etc.) na placa de indução, pois podem ficar quentes. Risco de 
queimaduras!

• Não ponha objetos combustíveis, inflamáveis ou deformáveis pelo calor 
diretamente sob a placa.

• Objetos de metal usados no seu corpo podem ficar quentes nas 
imediações da placa de indução. Cuidado! Risco de queimaduras! 
Objetos não magnetizáveis (por exemplo, anéis de ouro ou prata) não 
serão afetados.
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• Nunca use as zonas de cozedura para aquecer latas fechadas de 
alimentos ou embalagens feitas de compostos materiais. A fonte de 
alimentação pode fazê-las estourar!

• Mantenha os botões do sensor limpos, pois o aparelho pode considerar 
a sujidade como contacto com os dedos. Nunca coloque nada (panelas, 
panos de cozinha, etc.) nos botões do sensor! Se ao ferver, os 
alimentos derramarem sobre os botões do sensor, recomendamos que 
ative o botão OFF (desligar) .

• As panelas quentes não devem cobrir os botões do sensor, pois isso 
fará com que o aparelho se desligue automaticamente.

 
• Ative o bloqueio para crianças se houver algum animal de estimação 

em casa que possa entrar em contacto com a placa.
• A placa de indução não pode ser usada quando a operação de pirólise 

estiver a ocorrer num forno encastrado.
• O eletrodoméstico não foi concebido para ser controlado com 

temporizadores externos ou sistemas de controlo especiais.
• Não utilize a placa de vitrocerâmica se estiver rachada ou partida. 

Se aparecer alguma rachadura visível, desconecte imediatamente o 
aparelho da fonte de alimentação.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo 
fabricante, pelo seu agente de apoio técnico ou por um profissional 
igualmente qualificado, para evitar qualquer perigo.

• Não deixe o cabo pendurado no rebordo da mesa ou bancada.
• AVISO: Risco de incêndio: nunca utilize a sua placa de cozedura como 

espaço de arrumação.
• AVISO: deixar algo a cozinhar numa placa com gordura ou óleo pode 

ser perigoso e resultar em incêndio. Nunca tente apagar um fogo com 
água, deverá desligar o aparelho e depois cobrir as chamas com uma 
tampa ou um pano húmido.

• Após o uso, desligue o elemento da placa através do seu controlo e não 
confie no detetor de panelas. (dependendo do modelo)

• AVISO: se a superfície estiver rachada, desligue o aparelho para evitar 
a possibilidade de choque elétrico. (dependendo do modelo)

• Não colocar objetos metálicos, como facas, garfos, colheres e tampas 
sobre a superfície da placa do fogão para não ficarem quentes. 
(dependendo do modelo)

• AVISO: certifique-se de que o aparelho está desligado antes de 
substituir a lâmpada para evitar a possibilidade de um choque elétrico.

• Não utilize produtos de limpeza abrasivos ou raspadores metálicos 
afiados para limpar o vidro da porta do forno, pois podem riscar a 
superfície, o que pode resultar na quebra do vidro.
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No que diz respeito às pessoas

Descrição do aparelho

Cuidado!
O aparelho e as peças acessíveis aquecem durante a utilização. É necessário 
ter cuidado para evitar tocar nos elementos de aquecimento. As crianças com 
menos de 8 anos de idade devem ser mantidas afastadas, a menos que sejam 
supervisionadas continuamente.
Manter as crianças supervisionadas para não brincarem com o eletrodoméstico.
Este eletrodoméstico pode ser utilizado por crianças com 8 ou mais anos de 
idade e pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou 
com falta de experiência e de conhecimento caso tenham recebido supervisão 
ou instruções sobre como utilizar o eletrodoméstico de forma segura e 
compreendam os perigos envolvidos.
 
As crianças não devem brincar com o eletrodoméstico.
A limpeza e manutenção não devem ser feitas por crianças, a não ser que 
tenham mais de 8 anos e com a supervisão de um adulto. 
Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance das crianças com menos de 8 
anos.

Atenção:
• Pessoas com estimuladores cardíacos ou bombas de insulina implantadas 

devem certificar-se de que os seus implantes não são afetados pela placa 
de indução (a faixa de frequência da placa de 20-50 kHz).

A placa
A placa está equipada com um modo de cozedura por indução. Uma bobina de indução sob a placa de 
vitrocerâmica gera um campo alternado eletromagnético que penetra na vitrocerâmica e induz a corrente 
geradora de calor na base do tacho. Com uma zona de indução, o calor não é transferido de um elemento 
de aquecimento através do tacho para o alimento que está a ser cozinhado, com o calor necessário a ser 
gerado diretamente no recipiente através de correntes de indução.

Vantagens da placa de indução
• Poupança de energia através da transferência direta de energia para o tacho (é necessário usar 

tachos/panelas adequados, feitos de material magnetizável).
• Maior segurança, pois a energia só é transferida quando um tacho é colocado na placa.
• Transferência de energia altamente eficaz entre uma zona de indução e a base de um tacho. 

Aquecimento rápido.
• O risco de queimaduras é baixo, pois a área de cozedura só é aquecida através da base da panela; os 

alimentos que fervem e derramam não aderem à superfície.
• Controlo rápido e sensível do fornecimento de energia.
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FUNCIONAMENTO

Panelas para placas de indução
As panelas para zonas de indução devem ser feitas de metal e ter propriedades magnéticas. A base deve 
ser suficientemente grande.

Utilize apenas tachos com uma base adequada para indução.
É assim que se estabelece se um tacho é adequado:

Panelas adequadas Panelas inadequadas

Panelas de aço esmaltado com base grossa Tachos feitos de cobre, aço inoxidável, alumínio, 
vidro à prova de forno, madeira, cerâmica e 
terracotaPanelas de ferro fundido com base esmaltada

Tachos feitos de aço inoxidável multicamadas, aço 
ferrítico à prova de ferrugem ou alumínio com uma 
base especial

Realize o teste de íman descrito abaixo ou certifique-se de que o tacho apresenta o símbolo de 
adequação para cozinhar com corrente de indução.
Teste de íman:
Mova um íman em direção à base da panela. Se for atraído, pode usar a panela na placa de indução.

Nota:
Ao usar panelas adequadas para indução de certos fabricantes, podem ocorrer ruídos que são atribuíveis 
ao design destas panelas.
Tome cuidado ao usar panelas a ferver, pois a água a ferver pode secar sem que repare, resultando em 
danos à panela e à placa, pelos quais não assumiremos qualquer responsabilidade.

Zona de cozedura Diâmetro do recipiente

S 145 mm S 120-220 mm

Nunca use panelas com uma base deformada. Uma base oca ou arredondada pode interferir no 
funcionamento da proteção contra o sobreaquecimento, fazendo com que o aparelho fique demasiado 
quente. Isso pode levar à fissura da vitrocerâmica e ao derretimento da base da panela. Os danos 
resultantes da utilização de panelas inadequadas ou da ebulição a seco estão excluídos da garantia.
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PAINEL DA PLACA DE INDUÇÃO

Definições de potência
A potência de aquecimento das zonas de cozedura pode ser configurada em vários níveis de potência. No 
gráfico, encontrará exemplos de como usar cada configuração.

Nível de cozedura: Adequado para:

1-2 Manter a comida quente. Fervura de quantidades pequenas (configuração de 
potência mais baixa).

3 Cozinhar em lume brando.

4-5 Cozinhar quantidades maiores a lume brando ou assar pedaços maiores de 
carne até que estejam cozidos.

6 Assar, obter sucos.

7-8 Assar.

9-10 Assar (maior potência de saída).

O design decorativo pode 
ser diferente das ilustrações.

1. Zona de cozedura
2. Painel de controlo tátil
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USAR A PLACA COM OS BOTÕES DO SENSOR

1. ON /OFF (LIGAR/DESLIGAR)
2. Temporizador
3. Temperatura
4. Potência
5. Configurações de valor +
6. Configurações de valor -
7. Bloqueio infantil 

(prima continuamente 5 e 6)
8. Reforço
9. Visor

Manual de instruções
Depois de inserir a ficha na tomada, será emitido um “sinal sonoro” e o indicador acima da tecla [On/Off] 
(Ligar/Desligar) acenderá, o visor mostra [L], indicando que o aparelho está ligado à fonte de alimentação; 
isto é referido como modo de espera. Coloque uma panela adequada no centro da zona de cozedura. 
Os indicadores sob o visor piscarão quando a tecla [On/Off] (Ligar/Desligar) for pressionada uma vez. 
O aparelho entra no modo de seleção e o indicador acima da tecla [On/Off] (Ligar/Desligar) permanece 
aceso. Prima as teclas de função correspondentes para iniciar o funcionamento. Pare o funcionamento e 
mude para o modo de espera premindo a tecla [On/Off] (Ligar/Desligar) após cozinhar.
 
Modo de cozedura
1. Energia:
- Prima a tecla [Power] (Potência); o indicador acende e o visor mostra 5, indicando o nível de energia 

predefinido. A potência pode ser ajustada para o nível de potência desejado através das teclas de 
configuração do valor .

- Há um total de 10 níveis de potência (300 W, 600 W, 1000 W, 1100 W, 1200 W, 1300 W, 1500 W, 1600 
W, 1800 W, 2000 W).

- Para escolher outro modo, prima a tecla [Temp.] para alternar para outro modo de cozedura ou prima a 
tecla [On/Off] (Ligar/Desligar) para parar o funcionamento.

2. Temperatura:
- Prima a tecla [Temp.], o indicador de [Temp] acende. O visor mostrará 120 (°C), indicando a 

temperatura padrão. A temperatura pode ser ajustada para o nível de potência desejado pelas teclas 
de configuração de valor  .

- Há um total de 10 níveis de potência (60 °C, 80 °C, 100 °C, 120 °C, 140 °C, 160 °C, 180 °C, 200 °C, 
220 °C, 240 °C).

- Para escolher outro modo, prima a tecla [Power] para alternar para outro modo de cozedura ou prima 
a tecla [On/Off] para parar o funcionamento.

Bloqueio infantil
Pressione continuamente  durante 3 segundos para ativar o bloqueio. O visor mostrará “LOG”. 
Pressione continuamente  por 3 segundos para desbloquear.
Função de Temporizador
O utilizador pode definir o tempo de cozedura quando o modo de cozedura específico é selecionado. 
Prima a tecla [Timer] (Temporizador) uma vez para aceder à função do temporizador. O indicador [Timer] 
(Temporizador) acima da tecla irá acender. O visor mostrará o tempo padrão [O]. Pressione  
para definir o tempo desejado. O intervalo de tempo é de 0 a 180 minutos. Para cancelar esta função, 
prima a tecla [On/Off] (Ligar/Desligar) para voltar ao modo de espera.
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LIMPEZA E CUIDADOS

Função Boost (Reforço)
Prima a tecla [Boost] (Reforço); o indicador acende e o visor mostra 10, indicando o nível máximo de 
potência. Após 30 segundos, voltará à potência ou temperatura desejada.

• Antes de limpar, desligue a placa e deixe-a arrefecer.
• Não usar máquinas de limpeza a vapor ou alta pressão para limpar a placa; pode resultar em 
choques elétricos.

• Ao limpar, certifique-se de que limpa apenas suavemente sobre o sensor de ligar/desligar. Caso 
contrário, a placa pode ser acidentalmente ligada!

Placa de vitrocerâmica
IMPORTANTE! Nunca use agentes de limpeza agressivos, como decapantes, produtos de limpeza de 
panelas abrasivos, produtos para eliminar ferrugem e manchas, etc.

Limpeza após o uso
Limpe sempre toda a placa quando estiver suja. Recomenda-se que o faça sempre que utilizar a placa. 
Use um pano húmido e um pouco de detergente líquido para limpar. Em seguida, seque a placa com 
umpano seco limpo para garantir que não haja detergente na superfície da placa.

Limpeza semanal
Uma vez por semana, limpe bem toda a placa com produtos de limpeza comerciais para vitrocerâmica. 
Siga as instruções do fabricante com cuidado.
Quando aplicado, o produto de limpeza revestirá a placa com uma película protetora resistente à água e à 
sujidade. Toda a sujidade fica na película e pode ser removida facilmente. Em seguida, seque a placa com 
um pano limpo. Certifique-se de que não fica nenhum produto de limpeza na superfície da placa, pois este 
reagirá agressivamente quando a placa for aquecida e mudará a superfície.

Sujidade específica
A sujidade resistente e as manchas (calcárias e brilhantes, do tipo madrepérola) podem ser eliminadas 
quando a placa ainda está ligeiramente quente. Use produtos de limpeza comerciais para limpar a placa.
Proceda conforme descrito no ponto 2.
Primeiro, use um pano molhado nos alimentos que derramaram ao ferver e, em seguida, remova a 
sujidade restante com um raspador de vidro especial para placas de vitrocerâmica. Em seguida, limpe a 
placa novamente conforme descrito no ponto 2. 

 

O açúcar queimado e o plástico derretido devem ser removidos imediatamente, enquanto ainda 
estiverem quentes, com um raspador de vidro. Em seguida, limpe a placa novamente conforme descrito 
no ponto 2. 
Os grãos de areia que podem entrar em contacto com a placa quando descascar batatas ou limpar 
alface podem arranhar a superfície da placa ao mover tachos. Certifique-se de que não ficam grãos de 
areia na placa. 
As alterações na cor da placa não afetarão a funcionalidade e a estabilidade do material de 
vitrocerâmica. Essas alterações de cor não são alterações no material, mas sim resíduos alimentares que 
não foram removidos e que queimaram na superfície.
As manchas brilhantes surgem quando a base da panela esfrega na superfície da placa, particularmente 
quando são usadas panelas com uma base de alumínio ou agentes de limpeza inadequados. São 
difíceis de remover com produtos de limpeza normais. Pode ser necessário repetir o processo de limpeza 
várias vezes. Com o tempo, a decoração irá desgastar-se e surgirão manchas escuras em resultado da 
utilização de produtos de limpeza agressivos e fundos de panelas defeituosos.
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O QUE FAZER EM CASO DE PROBLEMAS

Atenção
Se o seu aparelho estiver com defeito, verifique se pode corrigir o problema por sua conta, consultando 
estas instruções de utilização.

Há alguns problemas descritos abaixo que pode corrigir por sua conta. Os fusíveis queimam 
regularmente?
Contacte um serviço de atendimento ao cliente técnico ou um eletricista!
Não consegue ligar a placa de indução?
• O sistema de cabos (caixa de fusíveis) na casa queimou um fusível?
• A placa foi ligada à rede elétrica?
• Os botões do sensor estão parcialmente cobertos por um pano húmido, fluido ou um objeto metálico? 

Retifique a situação.
• Está a usar panelas inadequadas? Consulte a secção sobre “Panelas para placas de indução”.
As panelas que está a usar estão a fazer barulhos?
Isto deve-se a razões técnicas; a placa de indução e o tacho não estão em risco.
O ventilador de arrefecimento ainda funciona após ter sido desligado?
Isto é normal, uma vez que a unidade eletrónica está a ser arrefecida.
A placa está a fazer ruídos (sons de clique ou rachaduras)?
Isto sucede por razões técnicas e não pode ser evitado.
A placa apresenta fraturas ou fissuras?

Se surgirem fissuras, fraturas ou quaisquer outros defeitos na sua placa de vitrocerâmica, desligue 
imediatamente o aparelho. Desconecte o fusível imediatamente e ligue para o Serviço de Atendimento ao 
Cliente.

Em caso de erros durante a operação, verifique a tabela a seguir antes de ligar ao apoio técnico. Abaixo 
estão alguns erros comuns e as verificações a executar.

Sintomas Pontos a verificar Solução

Após ligar à eletricidade 
e premir a tecla “Power” 
(Energia), o aparelho não 
responde.

Há alguma falha no 
fornecimento de energia?

Aguarde até que a fonte de 
alimentação seja reposta.

O fusível está queimado ou o 
disjuntor disparou?

Verifique cuidadosamente 
as causas subjacentes. Se 
não for possível corrigir o 
problema, contacte o nosso 
Centro de Assistência para 
a inspeção e reparação do 
aparelho.

A ficha está devidamente ligada?

O aquecimento é 
interrompido durante a 
utilização normal e ouve-se 
um sinal sonoro.

Panelas incompatíveis ou 
nenhuma panela usada? 

Substitua as panelas; use 
panelas adequadas para a 
placa de indução.

A panela não é colocada 
no centro da zona de 
aquecimento.

Coloque a panela no centro da 
zona de aquecimento

A panela está a aquecer, mas 
é removida constantemente?

indicada.
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Nenhuma operação 
enquanto o aquecimento 
está a ser usado.

A panela está vazia ou a 
temperatura está muito alta?

Coloque a panela dentro 
da zona de aquecimento.

A entrada de ar/saída de 
exaustão está entupida ou 
tem sujidade acumulada?

Verifique se o aparelho está a 
ser mal utilizado.

A placa funciona mais 
de 2 horas sem qualquer 
interação?

Desobstrua a entrada de ar/
saída de exaustão. Aguarde 
que o aparelho arrefeça e, em 
seguida, ligue-o novamente.

São comunicados códigos 
de erro.

E1 – E8 Reinicie os modos de 
cozedura ou utilize a função de 
temporizador.

Se forem comunicados códigos 
de erro E1–E8, contacte o 
Centro de Assistência para 
inspeçãoe reparação.

Se não for possível corrigir o problema com as soluções/os controlos indicados, desligue o aparelho da 
tomada imediatamente e contacte o Centro de Assistência para a inspeção e reparação do aparelho. 
Anote o código de erro e comunique-o ao Centro de Assistência. Para evitar qualquer perigo e danos ao 
aparelho, não o desmonte ou repare por sua conta.

se precisar de informações ou se tiver um problema, entre em contacto com o Centro de Atendimento ao
Cliente da Gorenje no seu país (pode encontrar o número de telefone no folheto de garantia mundial).
Se não houver um Centro de Atendimento ao Cliente no seu país, dirija-se ao seu revendedor local
da Gorenje ou entre em contacto com o departamento de assistência de eletrodomésticos da Gorenje.

Apenas para utilização pessoal!

Reservamo-nos o direito de proceder a quaisquer alterações!

HISENSE
ESPERAMOS QUE USUFRUA AO MÁXIMO DO SEU APARELHO



- 190 -



- 191 -



- 192 -


